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59. FLÅSTA, HUSBY-OPPUNDA SN, OPPUNDA HD. 45 

59. Flåsta, Husby-Oppunda sn, Oppunda lid. 
Pl. 35. 

L i t t e r a t u r : Teckn. av E. Sidenbladh 1864 hos VHAA. 

R u n s t e n e n l igger i en backe nära sjön Långhalsen på den plats , dä r Flås ta by fordora 

funni ts . Stället uppnås lä t tast från Valla i s amma sn. 
Ämnet är rödaktig granit, höjden 90 cm, bredden vid foten 1,09 in, i toppen 94 cm, slingans bredd 11 cm. 

Endast nedre delen av stenen är i behåll. 
Andra ordets första runa 7 tjockes icke kunna vara annat än R; det synes tämligen tydligt, var de skadade 

övre stavens och vänstra bistavens streck sträckt sig. Av det tredje ordet finns blott ett längre stycke stav av 10, 
som icke haft bistav på mitten, och blott foten av 11, ordet har kanske varit »lät (läto)» eller »reste». 

I högra slingan står först bistaven av 12 k, som slutat den avlidnes namn. I 13—17 fabll : r har kolon 
huggits för tidigt. Av ordet >sin» finns blott slutrunan 18 n, som slutar slingan. 

Innanför högra slingan står uppifrån 19—21 ha|); från 21 h utgår från nedre staven en fåra lik bistaven 
till IX, som måhända utgör en rättelse till r av det R, varav de tre nedre strecken äro i behåll omedelbart 
därefter. 

Inskriften är följande: 
Vänstra slingan: : saillfR : RHR 'Ii— Högra slingan: -k fajJU^r-n Mittytan uppifrån: -|)a|)rR 

5 10 15 20 

Namnet Säulv ristas saiulfr Sö. 51 Nyköping. 7—9 RIIR är möjligen namnet fsv. Ene med R i bet. e. 
19—23 JiapTR har utseende av particip, som kunde tänkas vara ordet »jordad», så att det t. ex. omtalats, att 
den avlidne var jordad i kyrkogården, jfr krafin • i • kirkill • karhj B. 223, L. 642 Bogesund, Uppl. 

Översä t tn ing : Säulv , Ene (läto resa denna sten efter N. N.) sin fader, (som i k y r k o ­

gå rd blev) j o rdad (?). 

60. Ramsta, Husby-Oppunda sn, Oppunda hd. 
Pl. 35. 

L i t t e r a t u r : D 8vo 57; Dybeck, Runa fol. II, s. 9; Runverser s. 327. 

Om stenens fynd anföres i D 8vo 57 föl jande: »Vid vägen mellan Husby och Årdala kyrkor 
ligger Ramsta by, en knapp fjerdingsväg (2,6 7 km) från förstnämnda kyrka. Genom byns gärde löper norr ut 
en mindre körväg, hvilken fortgår genom den norr om gärdet varande höga skogsmarken, der vägen grenar sig 
till Årdala och Stäringe. På föga afstånd från ett ansenligt berg i gärdet, kalladt Skånkulleberget, låg, när 
jag första gången besökte stället, ett mindre stycke af en Runsten med uppvänd skriftsida i åkern på högra 
sidan om och invid vägen. En större sten sågs ligga några alnar derifrån, och sedan vid undersökning äfven 
han funnits ega ristning, men denna var å underliggande sidan, blef stenen af tillstädesvarande personer omvänd, 
samt båda styckena sammanlagda. Stenen är af granit och på flera ställen svårt angripen af jordsyra, hvar-
igenom inskriften flerstädes mycket lidit.» 

Runstenen flyttades i början av 1860-talet till Husbygård och restes i parken i slutet 
av 1870-talet. 

Stenens höjd 2,05 m, bredden vid foten 95 cm, i toppen tangerande övre slinglinjen 18 cm, slingans bredd 
8—9 cm. 
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Efter 8 i uti ika tyckes en punkt först felaktigt ha blivit huggen, avståndet mellan 8 i och 9 k är ju 
tämligen stort. Även i 30—35 mu|)kuR tyckes på 33 K en bågformig linje utgå från bistavens mitt till nedre 
slinglinjen; måhända en för tidig ristning av bistaveu i 34 l\, varav toppen nu saknas; av 35 R finns blott 
2 cm av v. bistaveu och 1 cm av stavens fot, men plats för h. bistaven. På de följande 6 cm är slingan bort­
slagen strax ovan nedre slinglinjen och ingen runa synes gå uppåt ifrån denna. På sin höjd kunde blott en finnas 
framför den 1,5 cm långa bit av en stav 36, som därefter finnes, om vars beskaffenhet intet kan sägas. Därpå följer 
37 h fullt säkert, ehuru toppen fattas, 38 u har inuti en fördjupning, som kan vara en prick men sannolikt icke är det 
I 40—44 karua finnas blott små stycken i behåll av ril men deras lutning är sådan, att runorna äro alldeles 
säkra. Runorna i början på nedre stycket efter 45—59 Stain äro nästan utplånade. 50—52 ua|) tyckes dock 
rätt tydliga och därpå blott två stavar 53—54 spåras; mer än fem runor kunna ej fått rum, om skiljetecken 
funnits framför 55—58 itiR. som med orätt läses -btÏR i D 8vo 57. I 64—68 fa[)Ur äro fa nästan utplånade, 
h svagt. I 75—76 at läses i D 8vo 57 Å för 75 a, som är a men med högra bistaven riktad snett nedåt. 
I 84—88 bru|)r är h mycket svagt. I 92—94 han synes knappt någon bistav på 93 a. Uti 95—97 uaR 
finns av R blott mitten av en stav, vars bistavar sannolikt funnits nedanför, och därefter följer kolon, ej avbildat. 

Inskriften är föl jande: 

Slingan: au|ia : auk : ika • auk • erintis • |)ri|ii • hafa • mu|)kiiR ;|i um • karua • stain ua|i/f itiR • 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

SUain • fa|iur • Sin Innanför slingan nedifrån: auk : at ku|)fast bru|)r • Sin • han UaR : Sun : ail|)UR 
60 65 70 75 80 85 90 95 100 105 

Nom. sg. f. |)ri|)i förekommer i flera fsv. urkunder, se Noreen, Aschw. Gram. § 491. Mot muhkiiR in­
vänder Bugge, JRunverser s. 329 följande: »Naar i Oldnorsk collective Betegnelser for Slsegtninger (feÔgar, 
feÖgin, méögur, mèdgin, systkin) henvise til Personer, som er nsevnte i det foregaaende, staa de i Regeln ikke 
alene, men forbundne med peir, ftœr, ftau. At det samme ogsaa har gjaeldt i Oldsvensk og Olddansk, tör 
sluttes af hau SUStkun L: 816; haun miibkini L. 1587; bailtl mi|)kin D. II, 105; hau mu|)[r]kin Skivum-Stenen 
i Jylland, og lignende Steder.» I de anförda fallen stå släktskapskollektiven emellertid i omedelbar förbindelse 
med personnamnen, här däremot skilt från dem. Då något particip ej följer efter hafa, måste i|) vara dess 
objekt och subst. fsv. idh f. »gärning», som ofta är objekt till hava, fvn. iÖ f. Bestämning till eh är åter prep. um 
och det, som styres därav, som är karua, vilket svårligen kan uppfattas annorlunda än som inf. »göra». Visser­
ligen brukar inf., som styres av prep., föregås av at, men i poesi kan inf. brukas utan at i detta fall, se 
Nygaard, Norren syntax § 224, sannolikt ock i en inskrift med den otympliga stilisering, som förevarande. 
Objekt till karua är åter den följande smsg. med sten-, som läses stainuahr«, vars sista runor sålunda böra 
hava betecknat -is, -ait eller -UR, ändeisen i ack. pl. fem. Då ett ord vadh f., som väl blott kunde motsvara 
fvn. vdö f., »Vaev, Stykke Toi; Dragnot, Vad; pl. Klaeder», här icke gärna kunde vara brukat i figurlig be­
märkelse, så att minnesmärket med denna smsg betecknades så, antager jag, att uaj)w är fel för uarjniR till 
fvn varda »stenhop till märke», sv. vård. Jfr dial, risvål »hög av ris, som minnesvård över märklig till­
dragelse». 

ö v e r s ä t t n i n g : ö d a och Inga och A r i n d i s , den tredje, hava id om at t göra s tenvårdar 

(minnesvården) efter Sven, sin fader, och efter Gudfast , sin broder . Han var son 

till Öda. 
Inskriften är oklart avfattad, i det de båda sill blott hänföra sig till Inga och Ärindis, men Ödas släktskap 

med de avlidne framgår först av sista satsen: Han var son till Öda, och en slutsats därifrån, att hon således 
varit hustru till Sven. 

Versparet: 0dha ok Inga 
ok /Erindis ftridhi kan anses hava vanlig metrisk form. 


